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Dt.20.07.2018

Z A P I S N I K
Sa 5. sednice Odbora za Zajednice Opštine Đakovica,održane dana. 20.07.2018, sa početkom u 10:00 časova u maloj sali Skupštine..

Sastanakom je predsedavala: Predsedavajuča Odbora za Zajednice gos. Eljvana Čori.
Sastanku su prisustvovali: g.đa. Elvana Čori, g. Beslim Hoti, g.Fadilj Podrimja, g. Jusuf Osmani, g.đa Edi Puka Gađa, g.đa.Dafina Syla, g.đa. Ifeta Jakupi
Odsutni: g. Senad Gušani, gos. Mimoza Šalja.
Ostali učesnici: gos. Pranvera Krši predstavnik OKZP-ak, Predstavnici iz KAAD, predstavnici Kancelarije za informisanje i predstavnici OEBS-a, i predstavnici media.
Predsedavajuča: Danas imamo peti sastanak Odbora za Zajednice za 2018 prisutni na ovom sastanku smo sedam člana odbora, tako da budući da imamo Kvorum možemo da počnemo sa sastanakom, Poziv sa dnevnim redom ste primili na vreme, dali neko ima neku diskusiju što se tiče dnevnog reda.
Pošto nemamo diskusije stavljam na Glasanje dnevni red po pozivu koji ste dobili
Od prisutnih članova jednoglasno je glasano za dnevni red.
Za ovu sednicu je usvojen ovaj:
D n e v n i  R e d
1.   Razmatranje zapisnika sa prošlog sastanka Odbora za Zajednice

2.   Izveštaj Opštinske Kancelarije za Zajednice i Povratak

3.  Razgovor sa članovima OZ-e o trenutnom stanju nevećinskih zajednica u nekoliko naselja u Opštini Đakovica.
4.   Razno.  
1. Prva tačka dnevnog reda: Razmatranje zapisnika sa prošlog sastanka Odbora za Zajednice.

Predsedavajuča:  Da li neko ima bilo kakve primedbe ili sugestije u vezi sa zapisnikom sa prethodne sednice Odbora za Zajednice.

Pošto nema diskusija stavljam na glasanje zapisnik sa prethodnog sastanka Odbora za Zajednice. Ko je Za, Protiv, Uzdržanih.
Od članova Odbora jednoglasno je usvojen Zapisnik.
2. Druga Tačka Dnevnog Reda: Izveštaj Opštinske Kancelarije za Zajednice i Povratak.
Predsedavajuča:  Za ovu tačku smo predvideli Izveštaj Opštinske Kancelarije za Zajednice i Povratak gos. Pranvera Krši moze da nam kaže u vezi sa izvestajem kancelarije.
gos.Pranvera Kerši: Naša kancelarija je nastavila svakodnevni rad nemamo nešto posebno, ali uglavnom i ovog meseca takođe smo se bavili mnogo sa repatriranim licima kao i nekim porodicama kojima plaćamo kiriju za stanovanje. 
g. Bisljim Hoti: Imam jedno pitanje o porodicama koje žive u Crnoj Gori pošto je ostalo još 8 porodica još od rata, da li možete da nam kažete nešto o tim porodicama pošto je prošlo duže vremena a nismo informisani dali su našli boravak u Crnoj Gori, ili ne mogu da se vrate.
gos. Pranvera Kerši: Mi smo imali jedan sastanak sa UNHCR-om i razgovarali smo o situaciji nekoliko porodica i proveravamo u katastru za njihove imovine, takođe smo Ministarstvu poslali spisak, jer oni imaju projekte za izgradnju njihovih kuča, ali Đakovica nije uključena u ovaj projekat, tako da mi čekamo od Ministarstva za Povratak i Zajednice pošto mi kao Opština nemamo kapaciteta i nemamo sredstva da im izgradimo kuće.
gos. Ifeta Jakupi: Ja mislim da se ovo pitanje treba uputii UNHCR-u, jer oni koliko smo svesni su im izgradili kuće i mislim da znaju kakva je situacija.
Predsedavajuča: Dakle pošto nemamo drugih diskusija o ovoj tački, prelazimo na treću tačku.
3. Treča tačka dnevnog reda: Razgovor sa članovima OZ-e o trenutnom stanju nevećinskih zajednica u nekoliko naselja u Opštini Đakovica.
Predsedavajuča: Za ovu tačku dnevnog reda mi smo izašli i na terenu napravili smo nekoliko poseta po raznim naseljima i situacija je bila ista kao i svake godine kao što se tice: vode, kanalizacije, smeća, struje, siromaštva, itd, tako da je uglavnom ista situacija.
g. Jusuf Osmani: Što se tiče vode Mislim da je to problem koji je rešen, dok za smeče Čabrat ih prikuplja iz nedelje u nedelju u svakom naselju, ali u većini slučajeva sami stanovnici ne prihvataju da im se postave kontenjeri, jer većina njih živi od tog smeča i u pitanju je više njihova svest.
gos. Edi Puka: Želela bih da napomenem iako se pričalo da inspektorii izlaze na terenu i kamere su instalirane po gradu opet u mom naselju "Orize" dolaze kompanije, prodavnice, itd i sa kombima bacaju smeče.
Predsedavajuča: Ja imam jednu informaciju da stanovnici naselja Ali Ibra Odbijaju da plačaju usluge Čabratu jer im oni bacaju smeće ponovo tamo iza naselja, pozadi.
gos. Dafina Syla: Htela sam da se nadovežem ovde jer moramo znati da tamo u naselju gde se baca smeče koje ste vi pomenuli, dali je tu deponija Čabrata ili je to ilegalno da se baca smeče tu, jer ako je deponija čabrata to je regulisano zakonom, i ako želimo da to promenimo treba da razgovaramo sa direktorom Čabrata ili da izađemo sa preporukom.
Predsedavajuča: Ja mislim da bi treba da izađemo sa jednom preporukom i pomerimo odatle tu deponiju posto svaka druga osoba koju smo sreli u tom naselju je bolesna.
g. Bisljim Hoti: Ja mislim da poziv da izađemo na terenu je malo zakašnjen, jer nama je potrebno vremena i moramo se prije informisati jer svi imamo obaveze i vi koji ste izašli na terenu trebali ste da nam donesete jedan izveštaj i taj izveštaj razmotrimo ovde u komisiji i odredimo koji Direktorijat  da pozovemo za sledeći sastanak.
Predstavnik civilnog drustv u SO: Ja mislim da dobra saradnja između Zajednice i organizacije civilnog društva treba da bude više plodonosna, jer do sada je bilo stagnacije da sarađuju sa nama kao civilno društvo, kažem to zato što je prošle nedelje bila jedna kampanja i nijedan od članova odbora zajednice nam se nije pridružio da biste bili informisani o upisu učenika zajednica u prvi razred i predškolskim ustanovama, takođe ste svesni da nažalost ne većinska zajednica, nema poslanika da ih zastupa u parlamentu, jer kad bi imali imali bi više mogučnosti da podignu glas, ali pošto tu mogučnost nema onda celo društvo je oči uperilo prema vama kao Komisija Odbora za Zajednice, stoga bih ponovila da sarađujete sa civilnim društvom dakle da imamo saradnju sa rotacijom, pošto drugačije komunicirate vi koji ste unutar institucije sa Direktorijatom a drugačije smo mi kao civilno društvo, stoga vam predlažem da nas ne zanemarite kao partnera več nas iskoristite što više jer vam možemo mnogo pomoči sa kapacitetima koje imamo.
Predsedavajuča: Onda čemo imati u obzir ovu vasu inicijativu za saradnju, ali želim napomenuti da u većini slučajeva za izlazak na terenu zaostajemo jer imamo problema sa prevozom i vozilima jer su u većini slučajeva zauzeta, dok u narednim mesecima verujem da ćemo naci brže rešenje.
Dafina Syla: Ja imam jedno pitanje u vezi upisa učenika i kampanje koju ste pomenuli ja nisam informisan, gde ste se vi opredelili jer mi nije došao nikakav e mail ili poziv za to i ako želite da uzmete kao inicijativu za ove aktivnosti onda uzmite email svih članova komisije i pošaljite nam svoje aktivnosti i mi možemo da vam se pridružimo.
Predstavnik civilnog drustv u SO: Prošleg sastanka smo imali ovu diskusiju i mi sve zahteve šaljemo kod predsedavajučeg i vi treba da budete informisani od strane predsedavajučeg  jer g. Senad Gušani vas je obavestio na sastanku i poslao vam je u viber ali niko nije prisustvovao.
g. Jusuf Osmani: Ako mislite da uzimete jednu inicijativu za jednu aktivnost i unutar dana ili nedelje da obavestite  članove mislim da je kasno, naglasila je i Dafina, bolje je putem e-maila jer čemo videti svi mi, jer svi smo ovde otvoreni za saradnju.
Predsedavajuča: Pošto smo u ovoj tački dnevnog reda, želela bih da naglasim da deponije otpada u naselju Ali Ibra su najveća pretnja za stanovnike koji žive u tom naselju, jer ima mnogo žena i dece koja umiru od raznih bolesti i to sve zbog smeča, dakle mi kao komisija treba da izađemo sa jednom preporukom ili napravimo jedno rešenje da pomerimo te deponije odatle.
g. Jusuf Osmani: Čulo se i u Skupštini da će se napraviti jedna deponija za inertne otpade, ali ne znam tačan datum kada, tako da ne žurimo sa Preporukama jer ova deponija je legalna, bilo je mnogo diskusija u vezi ove deponije, i mislim da moramo biti upoznati i uzmemo informacije iz Čabrata.
gos. Pranvera Kerši: Mi i kada smo izašli ​​na terenu u naselju Ali Ibra, u većini slučajeva smo naišli na probleme sa porodicama, jer oni sami ne žele da uklone smeče odatle jer su nam rekli da žive od tog smeča i većina njih su smeče imali u dvorištu i to je njihova imovina ne možemo da utičemo tu.
Predsedavajuča: Da to je istina, ali s obzirom na njihovu svest, mi ne smemo to da im dozvolimo jer smeta druge stanovnike u naselju.
gos. Ifeta Jakupi: Ovaj problem več 15 godina prati to naselje, i mislim da je svest ljudi u pitanju, jer ni oni sami ne žele da se sklone smeče odatle.
Predsedavajuča: Dobro dakle dali se slažete da mi kao Komisija Odbora za Zajednice izađemo sa jednom preporukom za Direktora Direktorijata Javnih Usluga g. Škumbin Kastrati, u vezi sa deponijama smeča u naselju Ali Ibra.
Odbor za zajednice jednoglasno je odobrio sledeću:
                                                                       PREPORUKU 
Odbor za zajednice Opstine Đakovica preporučuje Direktoru Javnih Službi g. Škumbin Kastrati da hitno preispita deponije smeča u naselju Ali Ibra.
Predsedavajuča: Pošto nemamo drugih tačaka možemo preči na razno otvaram diskusiju.   
gos. Edi Puka: Želela bih da pomenem da jedna sestra moje učenice, ime koje ja ne mogu sada da se setim, je jedna odlična učenica završila je srednju školu Medicine i sada želi da nastavi fakultet za medicinsku sestru, s obzirom na mali broj ženski manjinske zajednice koje žele da nastave dalje školovanje, sta bismo mi mogli da pomognemo ovoj devojci, da li postoji neko olakšanje za nju i gde da se ona obrati.
gos. Pranvera Kerši: Da postoji jedna kvota olakšanja, ali ona se može javiti našoj kancelariji za zajednice i povratak i mi mozemo da je informišemo.
Predsedavajuča: Pošto nema drugih diskusija proglašavam sastanak zatvorenim.

Sastanak je završen u 11:00
 Zapisničar                                                                                            Predsedavajuča Odbora   
________________                                                                               _____________________

 Burim Frrokaj                                                                                         gos. Eljvana Čori 
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